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Reading of Non-Literary French Texts
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French Composition
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French Literature
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Reading of French Literary Texts
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French-Thai Translation
2231452 mswladssenssudsuad-Tne

French-Thai Translation of Literary Texts

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

105



HUUH 2

2231460

2231461

2231462

2231480

2231481

2231483

2231485

2231490

msauadaymsdeusienun el use
French Research Writing
Ussieninmmansduaa
Introduction to French Linguistics
Saudamu s

French Stylistics
UseSannufads s

History of French Ideas

AN RIS DI AT U
Selected Study in French Studies
S uradmfunsioadion
French for Tourism

S uradugsia

French for Business

M3AnNYIDaATY

Independent Study

s unanvennuzdnYsmans

1090V

2231101

2231102

2231201

2231202

o a a 9 J v 9 {
(@meTeseImmeoay Tuide swedmniiaaenliidanaszn 9)

a A
IPUadN

2231221

2231250

2231245

2231310

12 vivenn

S urad Ui dauenanssnusmans |
French for Non-Arts I
mudSuradmsuiidauenaassnysmanas 2
French for Non-Arts 11

S urad Ui dauenanzsnysmans 3
French for Non-Arts I11
mudSupadmuiidauenauzsnysmans 4

French for Non-Arts IV

8 wuehn
mmvlf?amﬁeifuqa
Advanced French
0150535 S aistar
French Civilization
dnenandn S
French Phonetics
MINANTEIS e

Oral French

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(1-0-8)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

106



2231319

2231320

2231325

2231360

2231362

2231365

2231366

2231367

2231370

2231374

2231375

2231451

2231452

2231460

2231461

2231462

2231480

2231481

2231483

' a o Ay 19 1 a
ﬂ”l‘iﬂﬂglﬂu!,"llﬂuﬁ]iﬁlﬂﬁﬂmlllshﬂﬁimﬂﬂ
Reading of Non-Literary French Texts
MIeUN T uea
French Composition
Taseadramuns aere
French Structure
13T UAANT IR
French Literature
ﬂ1i?j?ﬂﬂﬂ3§§ﬂ!ﬂ§§ﬂﬂ§ilﬁﬁ
Reading of French Literary Texts
TR RIG o
French Novel
UnazAIAsuAd
French Drama

S a S |

MUNUSHT ure
French Poetry
WeruAaddSere
French Visual Arts

o Y o A a &
ﬂTH1NiQLﬁﬁﬂTuﬂ15WHQﬁ@WMW 1
French for Journalism I

o 9 v A A J
ﬂWH'II?Ji\?LﬂﬁﬂWNﬂﬁﬁMQﬁ@WNW 2
French for Journalism II
msutlaclSuna-Tng
French-Thai Translation
f’ﬂiL!ﬂaﬂﬁﬁmﬂﬁﬁﬂﬁ]%ﬂlﬁﬁ-qﬂﬂ
French-Thai Translation of Literary Texts
miﬁ’uﬂ%maznm%uﬂmmmym%ﬁmﬁ
French Research Writing
USviminmenansdSaere
Introduction to French Linguistics
v A o
Juaan S usa
French Stylistics
seiannuaadsusd
History of French Ideas

= A 9 o =

f’ﬂiﬁﬂHTm‘W1$L5®§ﬂ1uﬁhﬂtﬁﬁﬁﬂ‘kﬂ
Selected Study in French Studies
MBWTIAFE 1M UMINoune?

French for Tourism

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

107



108

2231485 A uAAAIUEINY 3(2-2-5)
French for Business
2231490 MIANMIDATY 3(1-0-8)

Independent Study

4.2.2 Tsunsunesaden

4.2.2.1 puuI¥uen-ln 71 BRI
a | )
¥ uen 51 vivenn
R RNRGH 27 wWUIEnNe

Sousedvvideunululdsunsulna
I uden 24 WA

Fousiedvurdeunululysunsudnd uavSeusielruenafneivse
TeInszautuiainy laoanui ure uaugnssumMIuTmsnangaslIyaiiaedie
S aee nazdSayaninus s 20 wiaefa
2231591* 1OAAANY 1 3(0-9-0)

Independent Study I

2231592* AAANYI 2 3(0-9-0)

Independent Study I1

2231593* @AAANE 3 3(0-9-0)
Independent Study III

2231594* pnaANYN 4 3(0-9-0)
Independent Study IV

2231597+ USayaniinus | 4 viveia

Senior Project I
2231598* 1Sqyqniiwus 2 4 mirena

Senior Project II

331N 20 ¥iEnA
Aa Ao a o I a 9 A =} a A A A
HaanGeuannmnmeserailisen  desasnseuln Inavnoauinila

aoulunuzrsousnaae luosnin 20 nieha

4.2.2.2 wuuI¥ULNAY? 71 HUIEHA
1119A Y 27 WuleNa
~ a = 3 a a
FeusredvuviounyluTlsunsulnd uuvivuen-n
Jvudonlumvn 44 wiaena
= a A % a a ] a =
FeusredvuviounyluTilsunsulnd uuuIvuen-In 24 vilene uaziSeu
a o a o o a <3 a
58IV UDNAANYINTDINEINILAVTUNAANY  1AANUTUFOUVOIAULNTINAMTVTHIT

o a v A a o a a J ] a
nangasliyaniumne mvIveiase tazalsyaiwus 59u 20 wilena

* s1g39utla



4.3 URUMSANY

4.3.1 Wsupsaln@

Ui 1 mamsdnyinsn
2231111 apdSuse 1

ERLY

~y o 4
14 1 mamsanuiiaes
2231112 M Isuee 2

ERLY

Ui 2 mamsdnusn
2231211 M dsaea 3
2231250 ©158555UASUAd

ERLY

2.

= =3 d'
171 2 mamsanunass
2231221 M uAaiUga
2231245 dnenans nwelsuse

ERLY

U9 3 mamsdnumsn
2231310 MynanLIdTuAa
2231319 Mo mnuvsudsusan lilessund
2231360 55UAANT U
A A
I uaen

U

i 3 manisAnmniiaes
2231320 msFeunEWTune
2231362 MyBIMUNITIUNTIUHT s
¥ uden

ERLY

3 Wuene

3 wWuena

3 MUlenNe

3 wugnn

3 MUlene
3 YuleNa

6w

3 MUIeNA
3 MUlenA

6 wuEwHn

3 WUeNa
3 Ydlena
3 Ydlena
3 Hiulena

\ a
12 iHENA

3 MUlene
3 MUlenNA
6 wuena

12 vveha

109



= d‘ =<
1 4 mamsanymsn
2231460 ﬂ?iﬁ}Uﬂ%1LLﬁ$ﬂ1§l%ﬂu516\11uﬂ1‘lﬂ'lﬁj§\uﬁﬁ
a A
IFUADN
ERLY
aa = =
1 4 mamsanynaes
a I
IFUaN

ERLY

4.3.2 Nlsunsanesanie

~ya «
19 1 mamsanemsn
2231111 mwelSase 1

ERLY

Ay = ~
TJTI 1 MAMIANHINGOS
2231112 MuHTuaa 2

ERLY

U9 2 mamsdnuusn
2231211 M dsuea 3
2231250 ©158555UHT IR
2231591 @AAfNY1 1
A
130
Fnszaianadnu

U

aa = ~
19 2 mamsfnyfiaes
2231221 MIATuAaTUg
2231245 dnenans nwelsuse
2231592* (pAAfNYI 2
=\
N30
Jszauianagnu

U

ATRTal
Hiueng

e

ATRTal

I

11eNA

HivEhA

Hiueng

HivEhn

ATRTal
Hiueng

H1eNA

| a
HuUIEgnNa

ATRTaE
ATRTal

YieNA

\ a
F et

110



U9 3 mamsanumsn
2231310 Mynan LIS uAa
2231319 mysmnusudsusan lilyrssund
2231360 55UAANT U
2231593* AAANY1 3
A

130

Jseauianafnm

a A

I uaen

ERLY

~a P
19 3 Mmamsanyinaes
2231320 MIWeUMBINT uea
2231362 MIBIMUNITIUNTTURNT Ure
2231594* PAAANY 4
A
130
Fnszauianadnu
a =)
s uaen

ERLY

aa =
U 4 mamsfAnemsn
2231460 MIAUAI AL MTVOUTIBNUA S werer
2231597+ YSyandinus |
A A
¥ udon

ERLY

= d‘ = =
11 4 manmsinunasg
a a J
2231598* T qyaiiwus 2
a A
A uaen

ERLY

3 MUlene
3 Wuene
3 Wuene

3 wWuaena

3 wuena

15 vivegha

3 MUlenNA
3 Wuene

3 wuaena

6 WUIWNA

15 vivegda

3 MUlenA
4 viulena
6 WU

13 Mgnn

4 viena
9 wuena

13 viveha

111
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2231112
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aelFuad 1 3(2-2-5)
MafaunEzMIils msya M MIaz M oumMEHS uAe
French 1

FRENCH I

Developing skills in listening, speaking, reading and writing in French.

A e 2 3(2-2-5)
(ﬁ'au%im%ﬂ: INRdDITOUHIY 2231111 MBS une 1
MInaIMnBEMsila MIya Mo wazmaieun b una
iodoasluTounssue 9

French II

FRENCH II

(CONDITION: PRER 2231111 FRENCH I)

Developing skills in listening, speaking, reading and writing in French

to communicate in various speech acts.

AT uAe 3 3(2-2-5)
(eulys1e31: 3183 NADId VI 2231112 MEHS s 2)

MINAInEzMIle MIwa MeazMIsuM¥IdT e

A A o ' v ¢ 9 Ad o o o
maﬁamﬂunuﬂﬁumd 9 ﬁwmtazﬁmaumﬂﬂmumqm‘imﬂ%ﬂquu

French III
FRENCH III
(CONDITION: PRER 2231112 FRENCH 1II)

Developing skills in listening, speaking, reading and writing in French

112

to communicate in various speech acts; vocabulary and expressions concerning

current events.

mywﬁqmaﬁifuqq 3(2-2-5)
(Foulus1e3m: Te3mAidesaeuru 2231211 nwdfusra 3)

ﬁmgzmiGlﬁffmmvlﬁbuﬁﬁ%uquﬁami?}ammuuuimwmﬁ Wy

mMse1 Ta51ed sazdnsalunanudidaass msefsenas

msdeuiosnlaeldlassadre hensalfidudon

Advanced French

ADVANCED FRENCH

(CONDITION: PRER 2231211 FRENCH III )

Integrated advanced communication skills in French with emphasis

on reading, analysis and criticism of selected texts; discussion and

composition writing using complex grammatical structures.
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French Phonetics

FRENCH PHONETI

French sound system: vowels, consonants, accent, elision, enchainment and

liaison, intonation; standard pronunciation of French; pronunciation practice in

language laboratory; practice in writing and reading phonetic alphabet.
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French Civilization
FR CIVILIZATION
French civilization with emphasis on society, politics, literature and arts

from the Middle Ages to the present.
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Oral French
ORAL FRENCH
Practice in conversation, criticism, discussion and oral reports in French on

various topics; presentation of logical ideas and arguments.
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Reading of Non-Literary French Texts
NON-LIT FR TEXTS
Reading of different types of non-literary texts: news, articles, reports,
advertising; analysis of text structures, characteristics, presentation techniques,

styles and speech acts; analysis of selected texts.
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French Composition
FRENCH COMPOSITION
Practice in writing French texts for specific purposes: summaries,
announcements, writing of narrations, explanations, descriptions and

argumentations.
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French Sentence Structure

FRENCH STRUCTURE

Analysis of simple, compound and complex sentences in French; paraphrasing;
practice in analyzing sentences in different types of texts; practice in writing by

using different types of sentence structures.
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French Literature

FRENCH LITERATURE

Significant characteristics of French literature from the Middle Ages to the

present; analysis of selected literary texts.
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Reading of French Literary Texts

READ FR LIT TEXTS

Methods of approach to the study of forms, presentation techniques, styles and
themes of French literary texts; methods of reading and interpreting; analysis of

selected texts.
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French Novel

FRENCH NOVEL

Significant characteristics, ideas and techniques of the French novel from the

seventeenth century to the present; critical analysis of selected works.
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French Drama

FRENCH DRAMA

French dramaturgy from the Middle Ages to the present; literary, social,

political, philosophical and artistic values of selected plays.

AW erer 3 (3-0-6)
3‘5@1mﬂﬁmmﬂ%ﬁwuﬁﬂi&ammﬂm@iQﬂﬂawﬁqﬂiﬁ;ﬁu MIDTUUNAITNUT
Aaassuoanidvaylundazndy mamseiuafaazdale
m3sgRus

French Poetry

FRENCH POETRY

Evolution of French poetry from the Middle Ages to the present; reading

of selected poems by outstanding poets of each school; analysis of concepts and

poetic craftsmanship.
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French Visual Arts

FR VISUAL ARTS

Development of French visual arts from the Middle Ages to the present; analysis

of selected French visual art works as well as characteristics of great artists.
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French for Journalism I

FR JNLSM I

(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)

Use of the French language in journalism; practice in writing for magazines and

newspapers on selected topics.
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French for Journalism II
FR JNLSM II
(CONDITION: PRER 2231374 FR JNLSM I OR CONSENT OF FACULTY)

Advanced skill in French for journalism; practice in writing editorial, report,

interview, analytical and critical writing for magazines and newspapers.
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French-Thai Translation
FR-TH TRANSL
Basic theories of translation; problems in translating from French into Thai;
practice in translatingnews, reports, articles and business documents from

French into Thai.
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French-Thai Translation of Literary Texts
FR-TH TRANSL LIT
Theories of literary translation; problems in translating French literary texts into

Thai; practice in translating and editing selected literary texts.
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French Research Writing

FR RES WRIT

Research methodology in the French language, literature and culture:
data gathering, data analysis and synthesis, organization of ideas; writing

of reports, foot-notes and bibliography.
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Introduction to French Linguistics

INTRO FR LING

Fundamental concepts of linguistics; phonological, morphological, syntactic,

semantic and pragmatic analysis of French corpus.

Suaamudsuse 3 (3-0-6)
Aadzmsldamdsaaalunusulsznndesuduazioanses

A o o Y o ) a
MIADNATIAY NIAUFeuazANNHNIE NM5as191s5e TonTagnasan
159ABIAVAT AINYI LASIINIE
French Stylistics
FRENCH STYLISTICS
French styles in prose and poetry; word selection based on both sound

and meaning; sentence building regarding word order, length and rhythm.
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History of French Ideas
HIST FR IDEAS
History and development of ideas in France from Montaigne to modern

thinkers; relationship between ideas and social, political and cultural contexts.
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Selected Study in French Studies

SEL STUD FR STUD

Critical analysis of French language, literature or culture on assigned topics.



118

2231483 adFuradmsumsoudion 3 (2-2-5)
i fuaaiiferiuiemsmsneuion luddatly Sausss
Uszmdl oz liferdudsemalne uinsenisna nstinya
Tuaomumssisnans
French for Tourism
FR FOR TOURISM
French for tourism, including knowledge about Thailand, its arts, culture and

tradition, with emphasis on speaking skills; practice in simulated situations.
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French for Business
FR FOR BUSINESS
Listening, speaking, reading and writing skills in French in the contexts of

business and international trade.
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Independent Study
INDEP STUDY

Research on a topic in French language, literature or culture according to

individual interest; research presentation.
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Independent Study I
INDEPT STUD I
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)
In-depth study of one or more topics of special interest in the French language,

literature or culture.
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Independent Study II
INDEPT STUD II
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)
In-depth study of one or more topics of special interest in the French

language, literature or culture.
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Independent Study III
INDEPT STUD III
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)
In-depth study of one or more topics of special interest in the French

language,literature or culture.
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Independent Study IV
INDEPT STUD IV
(CONDITION: CONSENT OF FACULTY)
In-depth study of one or more topics of special interest in the French

language, literature or culture.
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French for Non - Arts |
FRNON - ARTS 1

Basic communicative skills in French: listening, speaking, reading and writing.
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French for Non - Arts II

FRNON - ARTS II

(CONDITION: PRER 2231101 FR NON- ARTS I OR CONSENT OF FACULTY)

Advanced communicative skills in French: listening, speaking, reading and writing.
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French for Non - Arts II1

FR NON - ARTS III

(CONDITION: PRER 2231102 FR NON- ARTS Il OR CONSENT OF FACULTY)

Communicative skills in French: listening, speaking, reading and writing, as used in current affairs.
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French for Non - Arts IV

FRNON - ARTS IV

(CONDITION : PRER 2231201 FR NON - ARTS III OR CONSENT OF FACULTY)
Advanced communicative skills in French: listening, speaking, reading and writing, as used in

current affairs.
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Fundamental French I
FUNDAMENTAL FR I

Basic French grammar, vocabulary and expressions used in daily communication.
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Fundamental French 11
FUNDAMENTAL FR II
(CONDITION: PRER 2231011 FUNDAMENTAL FR I)

French Grammar at an advanced level, vocabulary and expressions used in communication.
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Fundamental French III
FUNDAMENTAL FR III
(CONDITION: PRER 2231012 FUNDAMENTAL FR II)
Practice in listening, speaking, reading and writing complex sentences, with emphasis on
vocabulary and expressions concerning French life and culture.
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French for Non - Arts |
FRNON - ARTS 1

Basic communicative skills in French: listening, speaking, reading and writing.
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French for Non - Arts 11
FR NON - ARTS II
(CONDITION: PRER 2231101 FR NON- ARTS I OR CONSENT OF FACULTY)

Advanced communicative skills in French: listening, speaking, reading and writing.
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French for Legal Purposes I

FRLEGAL I

French communicative skills in listening, speaking, reading and writing in the context of laws.
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French for Legal Purposes 11

FR LEGAL II

(CONDITION: PRER 2231152 FR LEGAL I)

Advanced French communicative skills in listening, speaking, reading and writing in the context

of laws; analytical reading of French legal texts.
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French Literary Works
FR LIT WRKS
Study of selected French literary works; analysis of forms, techniques and ideas from translated

texts.



